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1 Schweißer-Prüfungszertifikat 1 Welder's qualification test certiticate 1 Cerlificat de qualification du soudeu.
Registrier-Nr. @g Registrätion No. or N" d'enregistrement eU
Schweißer-Prüfungsbescheinigung Welder's qualitication test certificate Certificat de qualilication du soudeur

2 Bezeichnung(en) 2 Designation(s) 2 D6signation(s)
3 §eite von i Prüfsielle 3 Page oi/ Examining body 3 Page de I Organisme d'examen
4 WPS-Bezugl Prüf-Nr 4 WPs-Reference/ Reference No 4 R6f6rence DMOSI N'de r6f6rence
5.55
6 Name des Schweißers 6 Welder's Name 6 Nom du soudeur
7 Legiiim€lion 7 ldeotilicatlon 7 lde.tificaiion
B Art der Legilimaiion / Fotografie 8 Method of rdenlification I Pholograph I M6thode d'identification / Photographie
I Geburlsdatüm und -ort / (falls nötig) I Date and place of birih / (if required) I Date et lieu de näissance / (si exigee)

10 Arbeiigeber 10 Employer 10 Empioyeur
'11 Vorschrift/Pr0inorm 11 CodelTestingSiandard 11 Code/normedequalification
12 ErgänzendeKehinahtprüfung JalNein 12 Suppiementaryfijletweld test yes/No 12 Asserillagedeq@lificetionsilppl6mentairesursoudured'€ngle

13 Fachkundei Eestanden I Nichi gepruft 13 Job knowledge: Acceplable / Not tested 13 Connaissances professlonnelles: accept6es / non v6rifi6es
14 Prülstück I Geitungsbereich 14 Test piece / Range of qualiaacation '14 Assembiage de qualificalion I Domaine de validit6
15 Schwelßprozess(e) 15 Weldingprocess(es) 15 Procede(s)desoudage
16 Prodüktiorm (Blech oder Rohr) 16 Producl lype {plaie or pipe) 16 Type de produii (töle ou tube)
17 Nahtart 17 Joinltype 17 Typedesoudure
18 Werksloffqruppe(n) 18 Materiai groupis) 18 Groupe(s) de materiaux
19 Schweißzusatz 19 Weidingconsumable 19 Produrtsconsommables(D6signatron)
20 Schutzgas / Pulver 20 Gas I flux 20 Gaz de proteciion
21 Hiifsstoffe (2. B. Formiergas) 21 Auxiliaries (e g backrng gas) 21 Produrts consommabies auxiliaires
22 Werkstofidicke (mm) 22 lrlaierial thicknsss {mm) 22 Eparsseur de materiau {mm)
23 Rohraußendurchmesser (mm) 23 Oulside pipe diameter (mm) 23 Dramötre ext{irieur du tube (mm)
24 Schwelßposiiion 24 Welding positions 24 Posltion de soudage
25 Schwsißnahteinzelheiten 25 Weld details 25 D6iaiis concernant le soudage
26 Zusätzliche Hinweise 26 Additional iniomation 26 lnformations suppl6menlaires
27 Ausgelührt und bestanden / Nicht gepiüä 27 Pedormed and accepted / Nol iested 27 Effectue ei accept6 i non v6rifie
28 Prufungsart 28 Type of test 2B Type de.ontröle, d'examen ou d'essai de qualificalion
29 Sichtp,ülung / 29 Visual testing I 29 Coniroie visuet /

Zertifizierungsstelle für Druckgeräte der TÜV NORD Certification Body lor Pressure Equipment of TÜV Organisme de Certification pour Equipements sous
Systems GmbH & Co. KG. Notifizie.t unter 0045 egq NORD SystEms GmbH & Co. KG, Notifaed unde.0045 Pression de 

'a 
TÜV NORD Systems GmbH & Co, KG

Der Sachverständige der TÜV NORD Systems GmbH & eI The Authorized Experl ot TüV NORD Systems GmbH Notifid sous 0045 q! Expert de la TÜV NORD Systems
Co" KG & Co. KG GmbH & Co. XG

30 Durchstrahlungsprüfung 30 Radiographiciesting 30 Conirdleparradiographie
31 Bruchprufuog 31 Fracturelest 31 Essaidete^ture
32 Biegeprüfung 32 Bendtest 32 Essaidepliage
33 Ketltrzugprüfung / Ort, Datum 33 Noi6h tensile test I Piace. Dale 33 Essai de traciion avec enlaille / Lieu, date
34 Makroskopische Untersuchungen / Tag der Schweißung 34 Macroscopic examination / Daie of welding 34 Exämen macroscopique I Date du soudage
35 Zusätzliche Prüfungen / Gültigkeitsdauer bis 35 Addiiional tests / Validitv until 35 Auires / Validitö de la qualitication jusqu'au

Sch\yeißaufsichtsperson iür die lolgenden 6 Monate coordinalor Jor the tollowing 6 months (reler tc 9.2) 1 en soudage pour les 6 mois su,vants (voir 9.2) /
(Bezug auf 9.2) / Veriängerung der Qualifizierung durch Prolongalion for qualificetion by examiner or examining Prolongation for qualilication by examiner or examining
den Prüfer oder die Prüfstelle für die nächsten 2 Jahre body for the followjng 2 yeärs (refer to g 3) body for the following 2 years (refer to 9.3)
(Bezug aui 9.3)

37 Datum. Unterschrift. Dienststellung oder Tilel 37 Dale. signature, posi'iion sr title 37 Date, §rgnature, Fcnction ou titre

E§ 1418 de {D) en (GB) fr (F)
1 PrüfungszertifikatfürBEdienerggglEinrichle.von 1 Approvaltestcertificateforweldingoperatorsqf 1 Certificatdequalificationdesop6rateurssoudeurszu

Schweißeinrishtungen setters des rägleuß en soudage
Registrier-Nr. qgg Registration No. 9f N" d'enregistremsnt e!
Prütungsbeseheinigung für Bediener geE! Einrichter Approval test ce.tifi.ate for welding operators ef Certificat de qualificatio. des op6rateurs soudeurs 9!
von Schweißeinrichtungen setlers des r6gleurs en soudage

2 Seitevon/Prufstelle 2 Pageof/lnspectingauthority 2 Pagede/Organlsmedeconlröle
3 Herstelier Schweißanweisung I Pruf-Nr. 3 Manufacturer's WP§ / Reference No. 3 DMOS d! fabriffinl / N' R6f. Organisme
4 Seleg Nr. (falls ve.fügbar) 4 Reference No. (if applicable) 4 N' R6:6rence (le cas 6ch6ani)
5 Name des Bedieners I Einricilers 5 Name ot weldirg ope.älor / weld setter 5 Nom de l'op6rateur soudeur I du r6gleur en soudage

6 Legitimation 6 ldenlification 6 ldentitication
7 Art der Leg;trmaiion / Fotografie 7 lvlethod of identification / Phötograph 7 M6thode d'indeniification i Photographie
B Geburtsdatumund{rtl(fallsnötiS) B Dateandplaceofbrahl(ifrequired) B Dateetlleudenaissancelisiexigöe)
I Beschättigt bei 9 Employer I Employeur

10 Vorsch.aft I Prtfnorm '10 Code / testing slandard 10 Code / norme de qualilication
1 1 Fachkunde: Beslanden I nicht geprüft 1 1 Job knowledge: Acceotable / not lested 1'1 Comp6tence technologique
12 Schweißdaten-Angaben I Geltungsbereich 12 Weld detalls / Range of approval 12 D6iäils de l'epreuve praiique / Domaine de vaiidit6 de la

qualification
13 Schweißprozess 13 Welding process 13 Proc6de de soudage
14 Schweißeinrichtung 14 Welding unit 14 lnstailation de soudage
15 AngatennachEN1418Abs.4.2.5 15 Delailsi.acco.dancewith4.2.5 15 D6täilsconform6mentau42.S
16 Nahtsensor 16 Joirtsensor 16 Suiveurdejoint
17 Einzel.aupen- / Mehrraupenlechnik 17 Single run / multirun iechnique 17 Technique monopasse ou multipasse
18 Afi des Robolers 1B Röbotrc type 18 Type d'insiallation robolis6e
19 Zusätzliche Hinweise 1S Additional informalion 19 lnformations suppl6menlaires
20 Der Anerkennung liegt zugrunde 20 The approval is based onr 20 Cetie qualificaiion esi bas6e sur
21 Schweißverfahrensprüfung nacn 4.2 1 I 21 Welding procedure tesl in accordance with 4.2.1 I 21 l'6preuve de qualification de mode op6ratoire de soudage

Name und Unterschrift Name and signature selon 4.2 1 / Nom et signalure
22 Schweißtechnische Prüfung vo. Ferligungsbeginn nach 22 Pre-production weiding tesl or production test in 22 l'essai de soudage de pr6production ou I'essai de

4 2.2 / Prufstelle accordance with 4 2 2/ Examining body production selon 4.22 /Organisme de coniröle
Zortifizierungsstelle für Druckgeräte der TÜV NORD Certification Body for Pressure Equipment of TÜV Orgaoisme de Ce$ification pour Equipements sous
Systems GmbH & Co. KG. Notifiziert unter 00 45 odq NORD Systems GmbH & Co. KG, Nolitied under OO45 Pression de la TÜV NORD Systems GmbH & Co. KG
Der Sachverständige der TÜV NORD Systems GmbH & or The Authorized Expert of TÜV NORD Systems GmbH Notifiä sous 0045 9! Expert de la TÜV NORD Systems
Co. KG & Go. KG GmbH & Co. KG

23 Siichprobenprüfung nach 4.2.3 23 Production sampling tesling in accordance wrih 4.2 3 23 I'essai de production sur dchanlilions de produclion selon
423

24 Funktionsprufungnach4.2.4lfagderAusgabe 24 Functiontestinaccordancewilh42.4/Dateofissue 24 I'essaidefonctionnementselon424lDated'6mission
25 Ergebnisse der Piüfung für die Anerkennung siehe 25 Results of the approval test see 25 Pour les rasultals de I 6prouve de qualification. volr

26 Dokument Nr. / Ori 26 Document No I Locaiion 26 le document N'/ Lleu

oder andere Prüidokumente) / Prufung gültrg bis testing) / Validlty of approval until documents de contröle) / Dur6e de validii6
28 Verlängerung der Anerkennung für die folgenden 2 Jahre 28 Prolongation for approval by examiner or examining body 28 Prolongation de la qualification par l'examinateur ou

durchdenP.üferoderdiePrüfsteile(siehe EN1418.Abs. forlhefollowing2years(seeEN1418, l'organismed'examenpourles2ann6essujvantes
5) I Bestätigung der Anerkennung für di e folgenden 6 clause 5) / Coniirmation of approva I by employer i welding (voir E N 1 41 B, section 5) / Confirmation de la val idii6 par

Monate durch den Arbeiigeber / di e Schweißaulsrcht I siehe coord inaior for the fcl lowing 6 months (see E N 1 4 1 8, clause l employeur / coordonnaieur en soudage pour les 6 mois
EN 1418, Abs 5) 5) survants (voir EN 1418, seciion 5)

30 Prüfung gültlg bis 30 Validity of approval until 30 Duröe de validit6
31 Daium,Unterschrift StellungoderTliel 31 Date,signaiure,positronortitle 31 Date.Signature,Fonciionoutitre


